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WITH LOVE FROM COPENHAGEN

At UMAGE, our designers take inspiration from the distinct
nature of the Nordic landscape to create unique designs
related to the way we live in an urban setting. Influenced by
the design language, colours and materials found around us
in Scandinavia, we create a collection that is rooted in our
home but designed for everyone.

Versatile, flexible and multifunctional, our furniture and
accessory collection is designed for packing the most into
life in smaller spaces!



ENGLISH

IMPORTANT! Always shut off
the power to the circuit before
starting installation work. In
some countries, electrical in-
stallation work may only be
carried out by an authorised
electrical contractor. Contact
your local electricity authority
for advice.

Different wall materials re-
quire different types of screws.
Always choose screws that are
specially suited to the materi-
als of your walls.

DEUTSCH

WICHTIG! Vor der Installa-
tion den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen
Elektroinstallationen nur von

autorisierten Elektrofachleuten
ausgefiihrt werden. Im Zwei-
felsfall die ortlichen Behorden
ansprechen.

Unterschiedliche Wandmate-
rialien erfordern unterschied-
liche Schrauben. Immer
Schrauben verwenden, die
fur die Wandbeschaffenheit
geeignet sind.

FRANCAIS

ATTENTION! Toujours couper
[’alimentation au panneau
principal avant de procéder
a linstallation. Dans certains
pays, l'installation doit étre
effectuée par un électricien
qualifié. Pour en savoir plus,
contacter les autorités locales
compétentes en la matiere.



Le choix des vis dépend du
matériau dans lequel elles
doivent étre fixées. Utiliser
des vis adaptées au matériau
de votre mur.

NEDERLANDS
BELANGRIJK! Schakel de
stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen.
In sommige landen mogen
elektrische installaties alleen
worden uitgevoerd door een
bevoegd elektricien. Neem
daarom contact op met de
plaatselijke overheid voor
advies.

Voor verschillende wandma-
terialen heb je verschillende
schroeven nodig. Completeer
met schroeven die geschikt

zijn voor het materiaal van de
wand.

DANSK

VIGTIGT! Sluk altid for stram-
men, for installationen pa-
begyndes. | nogle lande ma
elektriske installationer kun
udferes af en uddannet elek-
triker. Fa oplysninger hos de
relevante myndigheder.

Forskellige veegmaterialer
kreever forskellige typer skru-
er. Veelg skruer, som egner sig
til det relevante vaegmateriale.

ISLENSKA

MIKILVAGT! Sl4id rafmagnid
Gr &dur en uppsetning hefst.
[ sumum I6ndum parf upp-
setning ad vera framkvaeemd



af 16ggiltum rafvirkja. Leitid
rada hja rafvirkja vardandi
uppsetninguna.

Veggir hdsa eru Gr mismunan-
di efnum og nota parf mismu-
nandi skrafur i pa. Veljio alltaf
skrifur sem henta efninu i veg-
gjum heimilisins.

NORSK

VIKTIG! Sla alltid av strgm-
men til kretsen for du starter
installasjonsarbeidet. | enkelte
land méd elektrisk installasjons-
arbeid kun utferes av en auto-
risert elektroinstallator. Kontakt
de lokale elektrisitetsmyndig-
hetene for rad.

Ulike veggmaterialer krever
ulike skruer. Suppler med skru-

er som passer til materialet i
din vegg.

SUOMI

TARKEAA! Katkaise aina virta
pddkatkaisimestra ennen asen-
nusta. Joissakin maissa kytken-
nan saa tehda vain ammattitai-
toinen sahkoasentaja. Selvita
paikalliset maaraykset.

Erilaisiin seindmateriaaleihin
on kaytettdva erilaisia ruuveja.
Valitse kotisi seindmateriaaliin
sopivat ruuvit.

SVENSKA

VIKTIGT! Stang alltid av
strommen innan installation
pabdrjas. | vissa lander far
elektrisk installation endast
utfores av auktoriserad elek-



triker. Kontakta din lokala
myndighet for rad.

Olika vaggmaterial kraver oli-
ka skruvar. Komplettera med
skruvar som passar materialet
i din vagg.

CESKY

DULEZITE! Pfed instalaci
vzdy odpojte ze sité. V nékte-
rych zemich mize instalaci
provést pouze kvalifikovany
elektrikar. Kontaktujte o radu
nejbliziho elektrikare.

RGzné typy stén vyzaduji rdz-
né druhy Sroubu. VZdy pouZij-
te Srouby, které jsou vhodné
do daného typu materialu.

ESPANOL

IMPORTANTE! Desconecta
siempre el interruptor general
de la electricidad antes de ini-
ciar cualquier trabajo de ins-
talacién. En algunos paises,
la instalacion eléctrica sélo
puede realizarla un electricista
profesional. Ponte en contac-
to con las autoridades locales
para saber cual es tu caso.

Diferentes materiales de pared
requieren diferenets tornilles.
Completa con aquellos que
mejor se adapten a tu tipo de
pared.

ITALIANO

IMPORTANTE! Togli sempre
tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In al-



cune nazioni l'installazione
elettrica puo essere effettuata
solo da un elettricista auto-
rizzato. Per maggiori infor-
mazioni, contatta "autorita
locale per I’energia elettrica.

I diversi materiali delle pareti
richiedono tipi diversi di viti.
Scegli viti adatte al materiale
della parete in questione.

MAGYAR

FONTOS! Minden esetben
kapcsold le az aramot miel6tt
elkezded a munkat. Néhany
orszagban elektromos insta-
llaciét kizarolag szakember
végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklddj elektromos szolgal-
tatédnal.

Akullénbozd anyagu falakhoz,
klénbdzd tipusu csavarokat
hasznalj. Valassz mindig ol-
yan csavart (és tipliket), mel-
yek a leginkabb alkalmasak a
falad anyagahoz.

POLSKI

WAZNE! Przed rozpocze-
ciem instalacji odtgcz zasila-
nie. W niektorych panstwach
instalacje elektryczne mogg
by¢ wykonywane wytgcznie
przez wykwalifikowanych
elektrykéw. Skontaktuj sie z
odpowiednimi instytucjami,
aby uzyskac porade.

Do réznego rodzaju $cian pa-
sujg rozne rodzaje wkretow.
Wybieraj zawsze wkrety od-
powiednie do Twoich $cian.



EESTI

OLULINE! Lulitage alati
enne paigaldustoode alus-
tamist elekter valja. Mones
riigis voib elektritoid teos-
tada ainult litsentseeritud
elektrik. Votke tihendust ko-
haliku elektriteenust pakku-
va asutusega.

Erinevatel seinte materjalidel
kasutatakse erinevaid kruvi-
sid. Valige ja kasutage alati
kruvisid, mis sobivad spet-
siaalselt teie seintele.

LATVIESU

SVARIGI! Pirms montazas
darbu uzsak$anas vienmér
atvienojiet galveno stravas
padevi. Dazas valstis elek-
troinstalacijas darbus drikst

veikt tikai sertificéts elektri-
kis. Neskaidribu gadijuma
sazinieties ar savu vietéjo
energoapgades uznémumu.

Skraves jaizvelas atkariba
no sienu materiala. Vien-
mer izvelieties skruves, kas
ir piemérotas konkrétajam
sienu materialam.

LIETUVIU

SVARBU! Prie§ pradédami
elektros instaliacijos darbus,
visada iSjunkite elektros
energijg. Kai kuriose Salyse
elektros instaliacijos darbus
gali atlikti tik leidimg tam tu-
rintis elektrikas. Kreipkités |
atitinkamas institucijas ir pa-
sitikslinkite.



Skirtingoms sieny apdai-
los medziagoms reikalin-
gos skirtingy tipy tvirtinimo
priemoneés. Visada pasi-
rinkite tinkamas tvirtinimo
priemones. Sviestuve jreng-
to Sviesos Saltinio negalima
pakeisti, todél pasibaigus jo
naudojimo laikui — pakeiskite
Sviestuva nauju.ar kitas pa-
nasios kvalifikacijos asmuo.

PORTUGUES

IMPORTANTE Desligue
sempre a corrente eléctrica
antes de comecar um trabal-
ho de instalagdo. Em alguns
paises os trabalhos de ins-
talacao eléctrica s6 podem
ser realizados por um elect-
ricista autorizado. Contacte
a sua autoridade local de

electricidade para aconsel-
hamento.

Os diferentes materiais
de parede requerem dife-
rentes tipos de parafusos.
Escolha sempre parafusos
adequados aos mate-
riais das suas paredes.

ROMANA

ATENTIE! Opriti intotdeauna
alimentarea cu curent electric
inainte de a incepe lucrarile
de instalare. Tn unele tari,
operatiunile de instalare pot
fi efectuate numai de cat-
re un instalator autorizat.
Pentru mai multe informatii,
contactati autoritatea locala
care gestioneaza energia
electrica.



Materialele variate din care
sunt construiti peretii nece-
sita diferite tipuri de surubu-
ri. Alege intotdeauna suru-
buri adecvate materialelor
peretilor tai.

SLOVENSKY

DOLEZITE! Pred intalaciou
vzdy odpojte zo siete. Zisti-
te si, Ci nepatri- te medzi tie
krajiny, kde instalaciu méze
uskutocnit’ vyluéne elektri-
kar. O radu poziadajte vasu
lokalnu autoritu.

Rbzne typy stien vyzaduju
rézne typy skrutiek. Vzdy
pouzite skrutky vhodné do
daného materialu.

BBJITAPCKU

BAXHO! BuHarmu
M3KNWYBAaAaNTeE
enekTpo3axpaHBaHeETO
BbB Bepwurarta, npeamu
na un3pbpwBaTte paboTa
no wuHcTanauuata. B
HSKOW cTpaHu paboTa
no enekTpuyeckute
MHCTanauymm Moxe fa ce
M3BbpPLIBA €OUHCTBEHO OT
OTOPU3NPaH EeNeKTPOTEXHUK.
3a npenopbka ce 06bpHeETE
KbM MeCTHaTa enekTpuyecka
KOMMaHUsi.

PasnnyHute CcTeHHM
MaTtepumanum wusnckseart
pasnnyYHN BUAOBE BUHTOBE.
BuHarn nsbupaiite BUHTOBE,
crneyunanHo cbobpaseHu ¢
mMaTepviana Ha BaLLUTE CTEHMW.



HRVATSKI

VAZNO! Uvijek iskljugite
struju prije instalacije. U ne-
kim zemljama postavljanje
elektri¢nih instalacija moze
obavljati samo ovlas- teni
elektricar. Za savjet kontak-
tirajte svog lokalnog ovlas-
tenog elektricara.

RazliCite vrste vijaka koriste
se za razliCite vrste zidova.
Uvijek odaberite vijke koji
to¢no odgovaraju vrsti va-
Sih zidova.

EAAHNIKA
SHMANTIKO! TMpiv
amo Tnv évapén TNng

epyagiag eykardaraong,
va OIaKOTITETE TTAVTA TNV
TTapoxn PeUPATOG OTTO TOV

YEVIKO BIOKOTITN. € PEPIKEG
XWPEG, 01 NAEKTPOAOYIKEG
epyagieg Ba mpémel va
TPAYMATOTTOIOUVTAl PJOVO
atmo éva £¢oualodoTnuévo
NAEKTPpOAOYO. MNa
TTANPOPOPIEG, ETTIKOIVWVIOTE
ME TNV €TAIPIa NAEKTPITPOU
TNGg TEPIOXNG 0OAg.

Mo Ta dIaQOPETIKA UAIKG
TOiXou, armaitouvTtal Kal
Ol1a@OPETIKOI TUTTOI BIdWV.
EmiAéyeTe mavToTe Bideg,
ol oTroieg va gival €1dIKa
KATAAANAEG yia Ta UAIKG Twv
TOiXWV 00G.

PYCCKUIA

BHUMAHWE! MNMepeg ycTa-
HOBKOW BCerga OTKIo-
YaTe anekTponuTaHue.



B HekoTOpbIX cTpaHax
3MeKTpoycTaHOBKa OOMXK-
Ha NPOM3BOAMUTbLCS TONBKO
KBanurUMpoBaHHbIM 3reK-
Tpukom. OBpaTuTech 3a KOH-
cynbTaumeli B COOTBETCTBY-
tOLLME MECTHbIE UHCTaHLUW.

[ns pasnuyHoro Tuna cTeH
TpebylTCsA pasnuyHble
BMAbl WypynoB. Bceraa Bbl-
OvpainTe Wypynbl, KOTOpbIE
NOAXOAAT K maTepuany Ba-
LUMX CTEH.

SRPSKI

BITNO! Uvek iskljucite struju
pre nego $to poCnete s intali-
ranjem. U pojedinim drzava-
ma elektroinstalacije mogu
da postave samo osobe s
ovlaséenjem. Obratite se

lokalnoj elektro-distribuciji
za savet.

Razli¢ite vrste zidova zah-
tevaju razlicite tiplove. Uvek
odaberite tiplove koji odgo-
varaju vrsti vaseg zida.

SLOVENSCINA

POMEMBNO! Pred za¢etkom
dela vedno izklopite elektri¢no
napajanje. V nekaterih drza-
vah sme elektri¢no napeljavo
napeljevati le pooblasceni
elektri¢ar. Za nasvet se obrnite

Razli¢ni stenski materiali zah-
tevajo razli¢ne vrste vijakov.
Vedno uporabite takSne vija-
ke, ki ustrezajo sestavi vase
stene.



TURKGE

ONEMLI! Kuruluma bas-
lamadan 6nce her zaman
elektrik devresini kapatiniz.
Bazi Ulkelerde elektrik ku-
rulum islemi sadece yeftKkili
elektrik teknikerleri tarafin-
dan yapilmaktadir. Size en
yakin yerel elektrik idaresi
ile temas kurarak bu konuda
bilgi alabilirsiniz.

Farkli duvar materyalleri
farkl tirde vida gerektirir.
Her zaman, duvarinizin yapi
malzemesine uygun vidalari
seginiz.

BAHASA INDONESIA

PENTING! Selalu matikan lis-
trik ke sirkuit sebelum memu-
lai pekerjaan pemasangan.Di

beberapa negara pekerjaan
pemasangan listrik hanya
boleh dilakukan oleh tukang
listrik tersertifikasi. Hubungi
tukang listrik berwenang di
tempat anda untuk saran.

Untuk bahan dinding yang
berbeda membutuhkan jenis
sekrup yang berbeda. Selalu
memilih sekrup yang sesuai
untuk bahan dinding Anda.

BAHASA MALAYSIA

PENTING! Sentiasa
padamkan bekalan kuasa
ke litar sebelum memulakan
kerja-kerja pemasangan.
Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik
hanya boleh dilakukan oleh
kontraktor elektrik yang



bertauliah. Hubungi pihak
berkuasa tempatan untuk
mendapatkan nasihat tentang
bekalan elektrik.

Bahan dinding vyang
berlainan memerlukan jenis
skru yang berlainan. Sentiasa
pilih skru yang paling sesuai
dengan bahan binaan bagi
dinding anda.
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HARDWIRING ASTERIA WALL LAMP

IMPORTANT! Asteria wall lamp can be hardwired directly
without the metal casing included in our hardwired add-on.
However, the driver provided with the add-on must still be
used and embedded in the wall rather than housed in the met-
al casing. This method allows for a flush installation, keeping
the fixture as close to the wall as our standard setup with the
pre-installed cord and plug. Please note that this process has
specific technical requirements and must be carried out by a
certified professional to ensure a safe and proper installation.

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil I\
se recycle T ou K

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !



DESIGNED BY
SOREN RAVN CHRISTENSEN

“ The shade of the Asteria wall
is adjustable, giving you the
possibility of directing the light
as needed, keeping your partner
undisturbed while you read ,,
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SUSTAINABLE SUSTAINABILITY EFFORTS

We are dedicated being sensible frontrunners on the
environmental responsibility. If we provide timeless and
functional quality designs that last, we know nature will prevail,
as will UMAGE.

“SAVING THE SCENT OF THE FOREST
AFTER AN EARLY MORNING RAIN”

@ ONETREEPLANTED

GIVING BACK TO NATURE
In collaboration with the NGO One Tree
Planted, we are planting a tree every time one
of our designs made from wood* are being sold.

* Includes: Conversation Piece collection, Audacious collection, Comfort
Circle collection, Curious collection, Duende, Flow, Hang Out, Heart'n'Soul
collection, Italic, Lounge Around collection, Lounge Around Shuffle
collection, My Spot, One More Look, Paff collection, Stories, The Reader
collection, The Socialite collection, Together collection, Treasures collection,
Chimes collection, Clava Wood collection, Forget Me Not collection, Jazz,
Komorebi collection




MULTIFUNCTION AND FLEXIBILITY
One of the key aspects of the designs at
UMAGE is multiple functions and flexibility.
Designing with more than one function in
mind is a sustainable mindset as it reduces the
number of products you need to buy to get a
complete setting for your space.

RECYCLING
Please follow the marked icons on the packaging
materials for correct disposal of the remaining
packaging materials:

CARDBOARD @9

Recycle your waste correctly
Bl PAPER s e
the packaging

7




FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA

© f @%P

@umagedesign | #umagedesign | umage.com

UMAGE
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